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Type Range 
Wall Bracket

ASSEMBLY PARTS & TOOLS:

Your Anglepoise® comes supplied with everything you need to assemble and install your product. 
The assembly parts and tools you’ll find in the box are:

PARTS NOT TO SCALE

Please read these instructions in conjunction with those included with the desk lamp. 
They will cover additional product details, electrical and safety information relating specifically to the lamp.

Veuillez lire ces instructions conjointement avec celles fournies avec la lampe de bureau. 
Elles aborderont des détails complémentaires sur les produits, ainsi que des informations électriques et de sécurité 
spécifiquement liées à la lampe.

Bitte lesen Sie sich diese Anleitung zusammen mit der dem Lieferumfang der Schreibtischlampe beigelegten Anleitung 
durch. Sie behandeln zusätzliche Produktdetails, elektrische Daten und Sicherheitshinweise, die sich speziell auf die 
Lampe beziehen.

Si prega di leggere queste istruzioni assieme a quelle incluse nella lampada da scrivania. 
Tali istruzioni forniscono informazioni aggiuntive sul prodotto, informazioni sui rischi elettrici e sulla sicurezza che 
riguardano specificatamente la lampada.

Por favor, lea estas instrucciones en relación con las incluidas con la lámpara de escritorio. 
Cubrirán detalles adicionales del producto e información eléctrica y de seguridad relativa específicamente a la 
lámpara.

Type 75TM Desk Lamp Type 1228TM Desk LampType Range Wall 
Bracket

Type 75TM Mini Desk 
Lamp

+

The Type Range Wall Bracket is only compatible with:
Type 75TM Desk Lamp, Type 75TM Mini Desk Lamp and Type 1228TM Desk Lamp.

1x Anglepoise® 
Hex Key 

(For side screws)

1x Anglepoise® 
Hex Key 

(For grub screw )

2x Screws2x Rawl Plugs

REPLACEMENT PARTS:
If you require any replacement parts for your lamp please visit www.anglepoise.com/spares.
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INSTRUCTIONS:

1.	 Drill 2x holes in wall and insert Rawl Plugs 
provided. 

2.	 Use allen key (provided) to remove screws 
holding in the back-plate (Retain screws).

3.	 Using the Wall Screws provided, fix Back-plate 
to wall. 

4.	 Loosen grub screw on the side, so Anglepoise 
light can fit into the bracket.

5.	 (Optional) Drill the Sconce ready for the Rubber 
Grommet using a 10mm drill in the hole situated 
on the rear face of the Sconce for guidance.

6.	 (Optional) Fit Rubber Grommet (not supplied) 
into the drilled hole.

7.	 Attached the bracket on to the Back-plate as 
shown.

8.	 Screw in the 2x Counterunk Screws to secure 
the Wall Bracket.

9.	 Attach the two outer Springs to the lamp.
10.	Place your Type Range Anglepoise light into the 

Wall Bracket carefully feeding the spigot into 
its housing; then tighten the Grub Screw into 
position on the side of the Bracket.

11.	 (Optional) If hard wiring; feed the power cable of 
your Anglepoise lamp through the Grommet.  
Insert cable through strain relief (not supplied).

12.	(Optional) Hard-wiring should always be 
undertaken by a professional, please consult a 
qualified Electrician. 

ADJUSTMENT 
Your Anglepoise® is a finely balanced product. 
If necessary, carefully tighten the nuts until the 
shade and arms support themselves in any position. 
To avoid damage caused by excessive force, 
please take care with the movement range and 
characteristics of your product. It is also advisable 
to allow the shade to cool before adjustment or 
repositioning. 

MAINTENANCE
Prior to cleaning or maintenance, always switch 
off and disconnect from the electricity supply and 
allow the shade to cool. 
Clean with a soft, dry cloth avoiding using
chemical based cleaners. 
Repairs and the replacement of damaged cables 
or electrical parts should only be carried out by 
a qualified electrician, an authorised distributor 
or by Anglepoise® Ltd.
Your product should only be used in a dry indoor 
environment.
It is essential that any replacement bulbs do not 
exceed the maximum wattage indicated inside the 
shade.

QUALITY AND SAFETY
This product is marked to demonstrate conformity 
with relevant directives.

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE:

1.	 Percez deux trous dans le mur et insérez les 
chevilles fournies.

2.	 Utilisez la clé Allen (fournie) pour retirer les vis qui 
maintiennent la plaque arrière (conservez les vis).

3.	 Fixez la plaque arrière au mur à l’aide des vis 
murales fournies.

4.	 Desserrez la vis sans tête latérale pour que le 
luminaire Anglepoise puisse s’insérer dans le 
support.

5.	 (Facultatif) Percez l’applique pour l’œillet en 
caoutchouc à l’aide d’un foret de 10 mm dans le 
trou situé à l’arrière de l’applique.

6.	 (Facultatif) Insérez l’œillet en caoutchouc (non 
fourni) dans le trou percé.

7.	 Fixez le support sur la plaque arrière comme 
illustré.

8.	 Vissez les deux vis à tête fraisée pour fixer le 
support mural.

9.	 Fixez les deux ressorts extérieurs à la lampe.
10.	Placez votre luminaire Anglepoise Type Range dans 

le support mural en insérant délicatement l’ergot 
dans son logement ; puis serrez la vis sans tête en 
position sur le côté du support.

11.	 (Facultatif) En cas de câblage fixe ; Faites passer 
le câble d’alimentation de votre lampe Anglepoise 
dans le passe-câble. 
Insérez le câble dans le serre-câble (non fourni).

12.	(Facultatif) Le câblage doit toujours être effectué 
par un professionnel ; veuillez consulter un 
électricien qualifié.

RÉGLAGE 
Votre Anglepoise® est un produit parfaitement 
équilibré. Si nécessaire, serrez soigneusement les 
écrous jusqu’à ce que l’abat-jour et les bras se 
maintiennent dans n’importe quelle position. Pour 
éviter tout dommage causé par une force excessive, 
veuillez tenir compte de la plage de mouvement 
et des caractéristiques de votre produit. Il est 
également conseillé de laisser l’abat-jour refroidir 
avant de le régler ou de le repositionner.​

ENTRETIEN
Avant tout nettoyage ou entretien, coupez toujours 
l’alimentation électrique et laissez l’abat-jour refroidir. 
Nettoyez avec un chiffon doux et sec, en évitant les 
produits chimiques. 
Les réparations et le remplacement de câbles ou 
de pièces électriques endommagés doivent être 
effectués uniquement par un électricien qualifié, 
un distributeur agréé ou par Anglepoise® Ltd. 
Votre produit doit être utilisé uniquement dans 
un environnement intérieur sec. Il est essentiel 
que les ampoules de remplacement ne dépassent 
pas la puissance maximale indiquée à l’intérieur de 
l’abat-jour.

QUALITÉ ET SÉCURITÉ
Ce produit est marqué pour démontrer sa conformité 
aux directives en vigueur.



ANLEITUNG:    
1.	 Zwei Löcher in die Wand bohren und die 

mitgelieferten Dübel einsetzen.
2.	 Schrauben der Rückplatte mit dem 

mitgelieferten Inbusschlüssel entfernen 
(Schrauben aufbewahren).

3.	 Rückplatte mit den mitgelieferten 
Wandschrauben an der Wand befestigen.

4.	 Seitliche Madenschraube lösen, damit die 
Anglepoise-Leuchte in die Halterung passt.

5.	 (Optional) Die Leuchte für die Gummitülle 
vorbereiten. Mit einem 10-mm-Bohrer das 
Loch auf der Rückseite der Leuchte als Führung 
verwenden.

6.	 (Optional) Gummitülle (nicht mitgeliefert) in das 
gebohrte Loch einsetzen.

7.	 Halterung wie abgebildet an der Rückplatte 
befestigen.

8.	 Die beiden Senkschrauben eindrehen, um die 
Wandhalterung zu befestigen.

9.	 Die beiden äußeren Federn an der Leuchte 
befestigen.

10.	 Die Anglepoise-Leuchte (Type Range) in die 
Wandhalterung einsetzen und den Zapfen 
vorsichtig in die Halterung einführen. Ziehen Sie 
anschließend die Madenschraube seitlich an der 
Halterung fest.

11.	 (Optional) Bei Festverdrahtung führen Sie das 
Netzkabel Ihrer Anglepoise Leuchte durch 
die Tülle. Führen Sie das Kabel durch die 
Zugentlastung (nicht im Lieferumfang enthalten).

12.	 (Optional) Festverdrahtungen sollten immer von 
einem Fachmann durchgeführt werden. Wenden 
Sie sich bitte an einen qualifizierten Elektriker.

JUSTIERUNG
Ihre Anglepoise® ist ein fein ausbalanciertes Produkt. 
Ziehen Sie die Muttern bei Bedarf vorsichtig 
an, bis Schirm und Arme in jeder Position 
stabil stehen. Um Schäden durch übermäßige 
Krafteinwirkung zu vermeiden, achten Sie bitte auf 
den Bewegungsbereich und die Eigenschaften Ihres 
Produkts. Lassen Sie den Schirm vor dem Einstellen 
oder Neupositionieren abkühlen.

WARTUNG 
Schalten Sie den Schirm vor der Reinigung oder 
Wartung immer aus, trennen Sie ihn vom Stromnetz 
und lassen Sie ihn abkühlen. 
Reinigen Sie ihn mit einem weichen, trockenen Tuch 
und vermeiden Sie chemische Reinigungsmittel. 
Reparaturen und der Austausch beschädigter 
Kabel oder elektrischer Teile dürfen nur 
von einem qualifizierten Elektriker, einem 
autorisierten Händler oder von Anglepoise® Ltd. 
durchgeführt werden. 
Ihr Produkt darf nur in trockenen Innenräumen 
verwendet werden. 
Es ist unbedingt erforderlich, dass die im Schirm 
angegebene maximale Wattzahl der Ersatzlampen 
nicht überschritten wird.

QUALITÄT UND SICHERHEIT 
Dieses Produkt ist gekennzeichnet, um die 
Konformität mit den relevanten Richtlinien zu 
bestätigen.



INSTRUCCIONES:

1.	 Perfore dos agujeros en la pared e inserte los 
tacos incluidos.

2.	 Utilice la llave Allen (incluida) para quitar 
los tornillos que sujetan la placa posterior 
(conserve los tornillos).

3.	 Fije la placa trasera a la pared con los tornillos 
incluidos.

4.	 Afloje el tornillo prisionero lateral para que la 
lámpara Anglepoise encaje en el soporte.

5.	 (Opcional) Taladre el aplique para el ojal de 
goma, utilizando una broca de 10 mm en el 
orificio situado en la parte trasera del aplique 
como guía.

6.	 (Opcional) Coloque el ojal de goma (no incluido) 
en el orificio.

7.	 Fije el soporte a la placa trasera como se 
muestra.

8.	 Atornille los dos tornillos avellanados para fijar 
el soporte de pared.

9.	 Fije los dos resortes exteriores a la lámpara.
10.	 Coloque su lámpara Anglepoise de la gama 

Type en el soporte de pared, introduciendo 
con cuidado la espiga en su alojamiento; luego, 
apriete el tornillo prisionero en su posición en el 
lateral del soporte.

11.	 (Opcional) Si la instalación es directa, pase el 
cable de alimentación de su lámpara Anglepoise 
a través del ojal. Inserte el cable a través del 
prensaestopas (no incluido).

12.	 (Opcional) El cableado directo siempre debe 
ser realizado por un profesional; consulte a un 
electricista cualificado.

REGULACIÓN 
Su Anglepoise® es un producto con un equilibrio 
preciso. Si es necesario, apriete con cuidado 
las tuercas hasta que la pantalla y los brazos se 
mantengan firmes en cualquier posición. Para 
evitar daños causados ​​por una fuerza excesiva, 
tenga cuidado con el rango de movimiento y 
las características de su producto. También es 
recomendable dejar que la pantalla se enfríe antes de 
ajustarla o reposicionarla.

MANTENIMIENTO
Antes de la limpieza o el mantenimiento, apague y 
desconecte siempre la fuente de alimentación y deje 
que la pantalla se enfríe. Límpiela con un paño suave y 
seco, evitando el uso de limpiadores químicos. 
Las reparaciones y la sustitución de cables o 
componentes eléctricos dañados solo deben 
ser realizadas por un electricista cualificado, un 
distribuidor autorizado o Anglepoise® Ltd. 
Su producto solo debe utilizarse en un ambiente 
interior seco. Es fundamental que las bombillas de 
repuesto no superen la potencia máxima indicada en 
el interior de la pantalla.

CALIDAD Y SEGURIDAD
Este producto cuenta con el marcado CE para 
demostrar su conformidad con las directivas 
pertinentes.

ISTRUZIONI:

1.	 Praticare 2 fori nel muro e inserire i tasselli forniti.
2.	 Utilizzare la chiave a brugola (in dotazione) per 

rimuovere le viti che fissano la piastra posteriore 
(conservare le viti).

3.	 Utilizzando le viti a muro fornite, fissare la piastra 
posteriore al muro.

4.	 Allentare la vite senza testa laterale, in modo 
che la lampada Anglepoise possa essere inserita 
nella staffa.

5.	 (Facoltativo) Forare l’applique per il passacavo in 
gomma utilizzando una punta da 10 mm nel foro 
situato sul lato posteriore dell’applique come 
guida.

6.	 (Facoltativo) Inserire il passacavo in gomma (non 
in dotazione) nel foro praticato.

7.	 Fissare la staffa alla piastra posteriore come 
mostrato.

8.	 Avvitare le 2 viti a testa svasata per fissare la 
staffa a muro.

9.	 Fissare le due molle esterne alla lampada.
10.	 Posizionare la lampada Anglepoise Type Range 

nella staffa a parete inserendo con attenzione 
il perno nel suo alloggiamento; quindi serrare la 
vite senza testa in posizione sul lato della staffa.

11.	 (Facoltativo) In caso di cablaggio fisso, far 
passare il cavo di alimentazione della lampada 
Anglepoise attraverso il passacavo. 
Inserire il cavo attraverso il pressacavo (non in 
dotazione).

12.	 (Facoltativo) Il cablaggio fisso deve essere 
sempre eseguito da un professionista; consultare 
un elettricista qualificato.

REGOLAZIONE
La lampada Anglepoise® è un prodotto perfettamente 
bilanciato. Se necessario, serrare con cautela i dadi 
finché il paralume e i bracci non si sostengono da soli 
in qualsiasi posizione. Per evitare danni causati da una 
forza eccessiva, prestare attenzione all’intervallo di 
movimento e alle caratteristiche del prodotto. 
Si consiglia inoltre di lasciare raffreddare il paralume 
prima di regolarlo o riposizionarlo.

MANUTENZIONE
Prima di effettuare la pulizia o la manutenzione, 
spegnere sempre l’apparecchio, scollegarlo dalla rete 
elettrica e lasciare raffreddare il paralume. 
Pulire con un panno morbido e asciutto, evitando l’uso 
di detergenti chimici. 
Le riparazioni e la sostituzione di cavi o componenti 
elettrici danneggiati devono essere eseguite 
esclusivamente da un elettricista qualificato, da un 
distributore autorizzato o da Anglepoise® Ltd. 
Il prodotto deve essere utilizzato solo in un 
ambiente interno asciutto. 
È essenziale che le lampadine di ricambio non superino 
la potenza massima indicata all’interno del paralume.

QUALITÀ E SICUREZZA
Questo prodotto è contrassegnato per dimostrare la 
conformità alle direttive pertinenti. 



GUARANTEED FOR LIFE - WARRANTY REGISTRATION

Anglepoise are pleased to offer a Lifetime Warranty on all products 
used domestically upon registration.

Products can be registered at: 
www.anglepoise.com/manifesto/lifetime-guarantee/warranty-registration

For full details then please see: 
www.anglepoise.com/legal/guaranteed-for-life

We offer a 2 Year Warranty for all Commercial Applications. 

CONTACT

Anglepoise®

Birch House
Parklands Business Park
Forest Road 
Denmead
Hampshire, PO7 6XP
United Kingdom

UK & International Enquiries

+44 (0) 1227 538 038
hello@anglepoise.com
www.anglepoise.com

SOCIAL MEDIA & NEWSLETTER

Sign up to the Anglepoise® newsletter for the latest news and updates at 
www.anglepoise.com/newsletter

We can also be found on most social media channels - just search using @anglepoise

Anglepoise®, Anglepoise® Logo and Anglepoise® Lamp symbol are trademarks of Anglepoise® Ltd., 
registered in the U.K. and other countries.

@anglepoise

Find @Anglepoise On


